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Day of
Good News

The following is a portion of a footnote to a letter written in the Rebbe’s holy
handwriting, explaining the famous quote from the sefer “Shaalos U’Teshuvos Min
Hashomayim” that the date of Yud-Tes Kislev is a “yom b’sura”—a day of good news.

The full letter appears in Igros Kodesh vol. 22 p. 372.
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A day of good news: “Tuesday, 19 of the month of Kislev... a day of good o7.. 1909 WInY v '3 :AMYa o
news” (Shu”t Min Hashomayim simon 5. He does not specify there what the X91,71"0 OWN 1N N"YW) N11wa
good news is). (MMmwan nnow ws
It should be noted that in the year that the Alter Rebbe was released, Yud- P11 1121 NYIRI NIWA TUX YR
Tes Kislev also fell out on a “Tuesday, the day of doubled good” (the Alter 129521w 10121900 V7 2”A5nN
Rebbe’s letter printed in Beis Rebbe vol. 1 ch. 18). The same is true of the 1722 0971 117X ANDN) "210 7
year and day of the histalkus of the Maagid (Kuntres Chai Elul 5703 reshima n1wana . (n™o RN
1). 170=] n"nn YW mpYnonn (or)
1WNN Y198 °n 07vNP) [Tann

[The term “n11wanr” comes from the possuk in Melachim II 7:9.]
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